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1. DEFINITIONS

1. DEFINICIJAS

LAF LAF

Latvian Automobile Federation Latvijas Automobilu Federacija

BaTCC BaTCC

Baltic Touring Car Championship Baltijas Cempionats auto$oseja
LaTCC LaTCC

Latvian Touring Car Championship Latvijas Cempionats auto$oseja

LTCC LTCC

Lithuanian Touring Car Championship Lietuvas Cempionats auto$oseja
LYGA-B LYGA-B

Lithuanian Touring Car Championship Lyga-B Lietuvas Cempionats auto$oseja B liga
ERC ERC

Estonian Racing Championship Igaunijas Cempionats auto$oseja

NEA NEA

Nankang Endurance Academy 2h race Nankang Endurance Academy divu stundu izturibas sacensibas
HEC HEC

Hankook Endurance Challenge 2h race Hankook Endurance Challenge divu stundu izturibas sacensibas
BaTA BaTA

Baltic Time Attack racing series Baltic Time Attack sacensibu serials
FH FH

Formula Historic racing series Formula Historic sacensibu serials
LTCC-B LTCC-B

Lithuanian Touring Car Championship Lyga B Lietuvas Cempionats auto$oseja B liga
LTTA LTTA

Lithuanian Time Attack racing series Lietuvas Time Attack sacensibu serials
MB MB

Mitjet Baltics racing series Mitjet Baltics sacensibu serials

ASN ASN

National governing body of motorsports

Autosporta nacionala uzraugo3a institdicija

2. ORGANIZATION OF COMPETITION

2. SACENSIBU ORGANIZACIJA

2.1. The Competition shall be organized in accordance with these
specific supplementary regulations of the racing event - “WashCar
Riga Summer Race 2026 and in compliance and reference to the
Sporting and Technical Regulations of the respective racing series
as follows:
For championship classes:

M BaTCC-according to BaTCC Sporting Regulations

2026

M  NEA-according to NEA Sporting Regulations 2026

M  HEC-according to HEC Sporting Regulations 2026

M  BaTA-according to BaTA Sporting Regulations 2026
Above regulations published here:
https://www.balticracingseries.eu/documentation

For guest racing series:
Formula Historic - in accordance with Sporting and Technical
Regulations 2026 of the FH racing series:

o  Sporting Regulations

o  Technical Regulations

Mitjet Baltics - in accordance with Sporting and Technical
Regulations 2026 of the MB racing series which to be published
on https://mitjet.eu/en untill 10.04.2026

LTCC-B - in accordance with Sporting and Technical Regulations
2026 approved by the LASF for LTCC-B series:
https://www.lasf.lt/lt/sportas/ziedas?tab=reglamentai&year=202
6&category=ltcc-b-reglamentas

LT TA -in accordance with Sporting and Technical Regulations
2026 approved by the LASF for LT TA racing series:
https://www.lasf.lt/lt/sportas/ziedas?tab=reglamentai&year=202
6&category=ta-reglamentai

2.1. Sacensibas “WashCar Riga Summer Race 2026 tiek rikotas saskana ar
§0 Sacensibu nolikumu un atbilsto$i sacensibu serialu gada nolikumiem
un Tehniskajiem noteikumiem attiecigajos autosporta serialos:

Cempionata seriali:
M  BaTCC - atbilsto$i BaTCC 2026.gada nolikuma noteikumiem

M  NEA - atbilsto$i NEA 2026.gada nolikuma noteikumiem

M  HEC - atbilstosi HEC 2026.gada nolikuma noteikumiem

M  BaTA - atbilsto$i BaTA 2026.gada nolikuma noteikumiem
Augstak minétie nolikumi ir publicéti Seit:
https://www.balticracingseries.eu/documentation

Pieaicinatie sacensibu seriali:
Formula Historic - atbilstoSi FH seriala 2026.gada nolikumiem:

o  Sporta gada nolikums
o Tehniskie noteikumi

Mitjet Baltics - atbilstoSi MB sacensibu seriala 2026.gada nolikumiem,
kas tiks publicéti https://mitjet.eu/en lidz 10.04.2026.

LTCC-B - atbilstoSi LASF apstiprinatajiem LTCC-B 2026.gada
nolikumiem un tehniskajiem noteikumiem, kas publicéti Seit:
https://www.lasf.lt/lt/sportas/ziedas?tab=reglamentai&year=2026&cate
gory=ltcc-b-reglamentas

LT TA - atbilstoSi LASF apstiprinatajiem LT TA 2026.gada nolikumiem un
tehniskajiem noteikumiem, kas publicéti Seit:
https://www.lasf.lt/lt/sportas/ziedas?tab=reglamentai&year=2026&cate
gory=ta-reglamentai
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Following BaTCC Sporting Regulations 2026 paragraphs to apply
also for the participants of the guest racing series throughout the
Competition:

. Scrutineering and Parc Ferme regulations (#7)

. Protests and appeals (#9)

. Flags (#15)

. General safety regulations and penalties (#16)

. Order in the paddock (#17)

. Special Regulations on Racing Discipline (APPENDIX 1)

In case situations are not clearly defined by these Supplementary
Regulations, LAF Code to apply.

Pieaicinato sacensibu serialu dalibniekiem ir saistoSi sekojoSie BaTCC
2026.gada nolikuma punkti ir visas sacensibas laika:
. Tehniska atbilstibas parbaude un Parc Ferme noteikumi
(#7)
. Protesti un apelacijas (#9)
. Karogi (#15)
. Visparéja drosiba un sodi (#16)
. Kartiba dalibnieku parka (#17)
Ipasie noteikumi par brauk3anas disciplinu (APPENDIX 1)

Situacijas, kuras nav precizi atrunatas sacensibu nolikuma, vadas péc
LAF Sporta kodeksa.

2.2. The Competition shall be held on the “Bikernieki” race track
(www.bksb.lv,) on 30.04..-03.05.2026 and is registered as the
event in LAF with the ID No: 034/2026 dated on 10.03.2026.

2.2.

Sacensibas tiek rikotas Bikerniekos (www.bksb.lv,) no 30.04..-
03.05.2025 un ir registrétas LAF ar 10.03.2026 izdotu atlaujas ID Nr:
034/2026

2.3. The Competition is the event for the following racing classes &
championships as per table below:

2.3.

Pasakums ir autoSosejas sacensibas sekojo$ajas klasés un ¢empionatos:

BaTCC NEA HEC

BaTA

LaTCC LTCC ERC FH MB LTCC-B LTTA

BMW 325 CUP

b

X X X

BMW Turbo CUP

BTC1

BTC2

X
X
X

BTC2 Light

BTC3

>

BTC3 Light

XIX[X[X|X|X|X|X

BTC4

GTAM

GTAM+

GTPRO

XX | X | X

ABC Race

V1600

NIX[X[X[X|X|X|X|X|X|X|X|Xx

Group H (H1, H2, H3)

Formula Historic (Easter & Mondial & Open)

Mitjet Baltics

RB2000

RB3000

BMW 2500

GT

TURBO TROPHY

XXX |[X|Xx

BP2

BP3

BP4

BSP3

BSP4

BP2

BP Open

XX [X[X|[X]|X|X

SGC2

SGC3

SGC4

0C3

0oc4

PRO2000

PRO3000

PRO GT

BMW2500CUP

H

NXIX[X[X|X|X|X|X|X|X

2.4. The Competition is officially registered in the calendars of the
respective ASNs.

2.4.

Sacensibas ir oficiali registrétas attiecigo ASN kalendaros.
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2.5. Organizer of the Competition: 2.5. Sacensibu rikotajs:
Name: Baltic Racing Series Ltd Nosaukums Baltic Racing Series SIA
Address: 2a-1 Stabu str., Riga, LV-1010, Latvia Adrese: Stabu iela 2a-1, Riga, LV-1010, Latvija
Company ID: 40203620990 Reg. Nr: 40203620990
Telephone: +371-25589333 Telefons: +371-25589333
Email: info@balticracingseries.eu E-pasts: info@balticracingseries.eu
Bank details: SWEDBANK Banka: SWEDBANK
IBAN No: LVO6HABA0551060079478 IBAN Nr: LVO6HABA0551060079478
SWIFT: HABALV22 SWIFT: HABALV22
In cooperation with Sadarbiba ar
Name: Society “Summer Race” Nosaukums Biedriba “Summer Race”
Address: 2a-1 Stabu str., Riga, LV-1010, Latvia Adrese: Stabu iela 2a-1, Riga, LV-1010, Latvija
Company ID: 50008348851 Reg. Nr: 50008348851
Telephone: +371-25589333 Telefons: +371-25589333
Email: info@balticracingseries.eu E-pasts: info@balticracingseries.eu
Bank details: SWEDBANK Banka: SWEDBANK
IBAN No: LV12HABA0551062122093 IBAN Nr: LV12HABA0551062122093
SWIFT: HABALV22 SWIFT: HABALV22
Organizer representative: Janis Ducmanis Rikotaja parstavis: Janis Ducmanis
2.6. Officials of the Competition will be announced with the separate 2.6. Sacensibu oficialas personas tiks publicétas ar atsevisku Biletenu ne
Bulletin latest by 15.04.2026. vélak ka lidz 15.04.2026
3. DATAAND FORMAT OF COMPETITION 3. INFORMACIJA PAR SACENSIBAM UN FORMATS
3.1. General data: 3.1. Vispariga informacija:
M  Tracklength 3662 meters M Trases garums 3662 metri
M  Driving direction clockwise M  Brauksanasvirziens pulkstenraditaja virziens
M  Track surface asphalt M  Trasesvirsma asfaltbetons
M  Number of competitors unlimited M  Dalibnieku skaits neierobeZots
M  Maxgrid places 40 M  Maxstarta vietas 40
3.2 Duration of races, starting procedure, determination of the grid, 3.2 Sacensibu garums, starta procedira, starta poziciju noteik§ana un

qualifying format, technical scrutineering and determination of
the winners as well as the points scoring:

M  For championship classes in accordance with the
Sporting Regulations 2026 in the respective racing
series.

M  For guest series MB and LTCC-B in accordance with
the regulations of the respective series.

For guest class FH in accordance with the table below:

kvalifikacijas braucienu formats, automasinu tehniska atbilstibas
parbaude un uzvarétaju noteik$ana, tai skaita punktu skaitiSana:

M Cempionata klasés saskana ar 2026.gada sacensibu seriala
nolikuma nosacijumiem attiecigajas klases.

M  Pieaicinatajos sacensibu serialos MB un LTCC-B saskana ar
attieciga seriala noteikumiem.
Pieaicinataja sacensibu seriala FH saskana ar tabulu zemak:

FORMULA HISTORIC

Duration of the Race
Number of the Races in the Event 2 (two) / 2 (divi)

Starting procedure

Determination of the grid M

Qualifying format

Determination of the winners

finals;

15 (fifteen) minutes / 15 (piecpadsmit) mindtes

“Standing start” procedure / “Starts no vietas” proceddra

For Race No 1 - by the best lap time set in qualifying

Uz pirmo braucienu - péc labaka apla laika kvalifikacija
M  ForRace No 2 - by the best lap time set in Race No 1

Uz otro braucienu - péc laba apla laika pirmaja brauciena

Duration and number of Qualifying sessions will be held in accordance with the timetable of the Competition and
with the purpose to set the best lap time for the better place on the grid for the Race No 1.

Kvalifikacijas sesiju ilgums un skaits tiek organizéts atbilstosi sacensibu dienaskartibai un ar mérki uzstadit labako
apla laiku, labakai starta pozicijai prieks pirma brauciena

Both Races will count to determine a winner of the Competition
Abu braucienu rezultati tiek nemti véra nosakot sacensibu uzvarétaju

If two or more participants finish the Competition with the same number of points, the higher place in the
Competition shall be awarded to:
M  the participant, who during is the holder of the greatest number of the first places in the races and/or
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Points scoring

and/or finals;

dalibnieks:

M ifthe number of first places is the same, the holder of the greatest number of second places in the races

if the number of second places is the same, the holder of the greatest number of third places in the races
and/or finals and so on until a winner emerges;
if allthe above procedures fail to produce a result, the holder of the highest place in the last race and/or
final of the Competition;

Ja diviem vai vairak dalibniekiem sacensibu beigas ir vienads punktu skaits, augstaku vietu kopvértéjuma izcina tas

M kuram ir vairak izcinitas pirmas vietas brauciena;

M japéc Sikritérija naviespéjams noteikt uzvarétaju, tad tas, kuram ir vairak izcinitas otras vietas brauciena;

M ja ari péc ST kritérija nav iespéjams noteikt uzvarétaju, tad tas, kuram ir vairak izcinitas tresas vietas
brauciena un ta talak lidz tiek noskaidrots uzvarétajs;

M ja péc visiem augstak minétajiem kritérijiem nav iespéjams noskaidrot uzvarétaju, tad par uzvarétaju
kldst dalibnieks kurs ir izcinijis augstaku vietu pédeja sacensibu brauciena

For each Race, competitors of each category in the class, will be awarded with following number of points:
Dalibniekiem katra kategorija, par katru Braucienu tiek pieskirti sekojoSi punkti:

:’\,Li‘:gf 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 DNS | DNF | DSQ
(Pp‘z ':ft: 25 20 17 14 12 10 8 6 2 1 0 0 0

3.3. Official notice board for the Competition is digital on the Sportity 3.3. Sacensibu oficialais zinojuma délis ir digitala platforma Sportity

application platform. aplikacija.

Password: BaTCC2026 Parole: BaTCC2026

Sportity App can be downloaded from Google Play or AppStore. Sportity aplikaciju iespéjams lejupladét Google Play vai AppStore.

Download from AppStore: Lejupladésana AppStore:

https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434 https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434

Download from Google Play: Lejupladésana Google Play:

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.app https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.app
4. REGISTRATION FOR THE COMPETITION 4. REGISTRESANAS SACENSIBAM

4.1. Upon pre-registration, the participation applications shall be 4.1. lepriek3éja registréSanas sacensibam tiek veikta aizpildot un iesniedzot
submitted via the website choosing the competition from the list pieteikuma veidlapu interneta vietné izvéloties sacensibu klasi kuras
that the person wishes to register for. dalibnieks ir ieplanojis startét.

(Link: www.balticracingseries.eu) (Saite: www.balticracingseries.eu)
4.2. o Pre-registration shall be opened as from 1% of March 4.2, o lepriek3éja registréSanas ir atvérta no 01.03.2026 un tiek
2026 and it shall be closed on 3 of May 2026 at 8:30 slégta 3.05.2026 plkst 8:30 péec Latvijas laika.
local time.

o Late pre-registration will start on 16" of April and will o Véla registréSanas par paaugstinatu dalibas maksu atbilstosi
end on 29" of April at 23:59 local time, subject to sacensibu serialu nolikumu noteikumiem tiks uzsakta sakot ar
increased entry fee in accordance with the conditions 16.04.2026 un tiks slegta 29.04.2026 plkst 23:59.
of the series sporting regulations.

o Starting from 30™ of April, registration is possible in the e} Par paaugstinatu dalibas maksu atbilstoSi sacensibu serialu
secretariat of the event in accordance with the working nolikumu noteikumiem sakot ar 30.04.2026 registréSanas
hours of the race office and timetable, subject to sacensibam bis iespéjama sacensibu sekretariata atbilstosi
increased entry fee in accordance with the conditions sekretariata darba laikam un oficialajai sacensibu
of the series sporting regulations. dienaskartibai.

4.3. A Competitor has pre-registered if, by the term provided in clause 4.3. Dalibnieks ir registréjies sacensibam, ja, #4.2. noteiktaja termina, ir
#4.2., they have complied with the following conditions: izpildijis sekojo$us nosacijumus:

4.3.1. | The Competitor has submitted the registration application 4.3.1. | Dalibnieks ir iesniedzis pieteikumu sacensibam atbilstosi #4.1.
specified in clause 4.1.

4.3.2. | The entry fee for the competition have been paid either to the bank 4.3.2. | Dalibas maksa par piedaliS8anos sacensibas ir iemaksata ar bankas
account (specified in clause #5.3.), or in cash at the secretariat of parskaitijumu uz Rikotaja rekvizitiem (#5.3.) vai veikta iemaksas skaidra
the Competition. The burden of proof with regard to proving nauda sacensibu sekretariata. Tikai dalibnieks ir atbildigs par maksajumu
compliance with the term of paying the entry charges lies with the apstiprinajumu nodro$inasanu. Jebkadas komisijas vai uzcenojumus
Competitor. Any and all expenses related to paying the entry saistiba ar maksajuma veikSanu sedz dalibnieks.
charges shall be borne by the Competitor.

4.3.3. | By submitting a participation application, the Competitor 4.3.3. | Parakstot un iesniedzot pieteikumu piedalities sacensibas, dalibnieks
represents and warrants that: apliecina, ka:

. it undertakes to comply with the rules and regulations . rikosies saskana ar $o nolikumu un atbilstosi visiem ar $o
of the competition; sacensibu saistoSajiem noteikumiem;

. the competing vehicle corresponds to the technical . attieciga dalibnieka sacikSu automas$ina atbilst attiecigas
conditions and requirements of the respective class; klases TN;
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. the Competitor shall be liable for the loss of or damage . ir materiali atbildigs par nozaudétu laika nemsanas iekartu -
to the timing transponder; transponderi;

. the Competitor understands that participating in . pilniba apzinas to, ka piedaliS8anas autosporta sacensibas (tai
motorsports competitions poses a hazard for their life skaita $ajas sacensibas) var bt bistamas dalibnieka veselibai
and health as well as the equipment to be used, but un pat dzivibai, tacu neskatoties uz to piekrit piedalities $ajas
nevertheless agrees to participate in the competitions sacensibas uznemoties par to pilnu atbildibu. Ne Rikotajs vai
at their own liability. The Organizer, the team members Rikotaja parstavis, sacensibu oficialas personas ka ari, ne
of the Organizer, the track owner and the team trases ipasnieks vaiipaSnieka parstavji nav atbildigi par sekam
members of the track owner shall not be liable for any kuras var izraisit avarijas vai jebkadi citi sacik$u incidenti
possible accidents and the consequences thereof. The sacensibu laika, tadéjadi dalibnieks apnemas necelt prasibas
Competitor shall discharge the aforesaid persons from pret iepriek§ minétajam personam par zaudéjumiem, kas
any liability for any losses that may occur during the radusies sacensibu laika;

Competition;

. the Competitor is in good health, in accordance with . dalibnieks ir praktiski vesels, atbilsto§i gimenes arstu
the conclusion of the doctor, is allowed to do racing but slédzienam drikst nodarboties ar autosportu, bet neskatoties
in spite of that undertakes to have an appropriate and uz to, dalibniekam ir ari spéka esoSa un deriga veselibas
valid health insurance policy which might be necessary apdroSinasanas polise, kura var tikt izmantota daZadu
in case of accident during Competition; incidentu gadijuma sacensibu laika;

. accepts personal data processing terms; . piekrit personas datu apstrades noteikumiem;

5. ENTRY FEES 5. DALIBAS MAKSAS

5.1. In order to be permitted to participate in the Competition, 5.1. Lai Dalibnieks varétu piedalities sacensibas, tam ir jasamaksa dalibas
Competitor must pay a participation Entry Fee in favor of the maksa sacensibu rikotajam.

Organizer of the Competition.

5.2. Entry Fee for the Competition 5.2. Sacensibu dalibas maksas apmers
For championship classes: Cempionatu serialos:

M BaTCC - in accordance with BaTCC Sporting M BaTCC -saskana ar 2026.gada BaTCC gada nolikumu
Regulations 2026

M  NEA - in accordance with NEA Sporting Regulations M  NEA-saskana ar2026.gada NEA gada nolikumu
2026

M  HEC-in accordance with HEC Sporting Regulations M  HEC -saskana ar HEC 2026.gada nolikumu
2026

M  BaTAin accordance with BaTA Sporting Regulations M BaTA-saskana ar BaTA 2026.gada nolikuma noteikumiem
2026

Above regulations published here: Augstak minétie nolikumi ir publicéti Seit:
https://www.balticracingseries.eu/documentation https://www.balticracingseries.eu/documentation
For guest racing series: Pieaicinatajiem sacensibu serialiem:

M  Mitjet Baltics, Formula Historic, LTTAand LTCC-B-in M  Mitjet Baltics, Formula Historic, LT TA un LTCC-B - saskana
accordance with the agreement between promoters of ar vienoSanos starp So seriala attistitajiem un sacensibu
these racing series and the Organizer of the rikotaju.

Competition.

5.3. All entry fees as per #5 as well as the BaTCC, NEA, HEC and BaTA 5.3. Visas dalibas maksas, kuras atrunatas #5, ka ari BaTCC, NEA, HEC un
championship registration fees are with VAT (value added tax) BATA Cempionata registracijas dalibas maksasir noteiktas bez PVN
excluded and are payable to the following bank details: (pievienotas vértibas nodokla) un ir maksajamas uz rikotaja rekvizitiem:
Name: Society “Summer Race” Nosaukums Biedriba “Summer Race”

Address: 2a-1 Stabu str., Riga, LV-1010, Latvia Adrese: Stabu iela 2a-1, Riga, LV-1010, Latvija

Company ID: 50008348851 Reg. Nr: 50008348851

Telephone: +371-25589333 Telefons: +371-25589333

Email: info@balticracingseries.eu E-pasts: info@balticracingseries.eu

Bank details: SWEDBANK Banka: SWEDBANK

IBAN No: LV12HABA0551062122093 IBAN Nr: LV12HABA0551062122093

SWIFT: HABALV22 SWIFT: HABALV22

Subject: Entry fee WashCar Riga Summer Race 2026 Pamatojums: Dalibas maksa WashCar Riga Summer Race 2026
Name, Surname or Team name Vards, Uzvards vai Komandas nosaukums

oronly in cash at the secretariat of the Competition. vai tikai skaidra nauda sacensibu sekretariata

5.3. The Organizer has rights to invite special VIP Competitors and 5.3. Rikotdjam ir tiesibas uzaicinatipasus VIP dalibniekus bez dalibas maksas.
participants free of charge

5.4. In the event that a Competitor is excluded from the Competition by 5.4. Gadijuma, ja dalibnieks ir izslégts no sacensibam pamatojoties uz
a decision of the Race Director and/or Stewards, the paid entry Galvena tiesnesa vai komisaru lemuma, samaksata dalibas maksa netiek
charges shall not be refunded. atgriezta.

5.5. In the event that a pre-registered Competitor notifies the Organizer 5.5. Gadijuma, ja dalibnieks ir veicis iepriek§éju pieteikS§anos, bet velak, lidz
of non-participation in the Competition before the end of the pre- iepriek$éjas pieteikSanas termina beigam, ir rakstiski informéjis rikotaju,
registration termin a format that can be reproduced in writing, 50% ka tomér nepiedalisies, samaksatd dalibas maksa tiek atgriezta 50%
of the paid entry charges shall be refunded apmera.

6. ADVERTISING AND AUDIO-VISUAL MATERIALS 6. REKLAMA UN AUDIO-VIZUALAIS MATERIALS
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6.1. The Layout of the compulsory advertising stickers on the racing 6.1. Informacija par obligato uzlimju izkartojumu uz sporta automasinam (ja
cars (if any) will be published as the Bulletin not later than tada bus) tiks publicéta ka Biletens ne velak ka lidz 15.04.2026, pretéja
15.04.2026, otherwise, conditions of the actual Sporting gadijuma tiek piemeéroti nosacijumi, kas atrunati attiecigas sacensibu
Regulations of the respective racing series and classes to apply. seriala gada nolikuma.
7. PROTESTS AND APPEALS 7. PROTESTI UN APELACIJAS
7.1. For the championship series (BaTCC, NEA, HEC and BaTA) the 7.1. Cempionatu sacensibu seridlos (BaTCC, NEA, HEC un BaTA) protestu un
process of submitting a protest and/or appeal as well as the apelacijas iesniegSanas un izskatiSanas procesu organizé un vadas péc
handling the same are processed in accordance with the attiecigo serialu gada nolikuma paragrafa punkta #9.
paragraph #9 of the series Sporting Regulations
7.2. For the FH and MB racing series the process of submitting a protest 7.2. FH un MB sacensibu serialu ieskaité, protestu un apelacijas iesniegsanas
and/or appeal as well as the handling the same are processed in un izskatiS8anas procesu organizé un vadas saskana ar attiecigo serialu
accordance the Sporting Regulations 2026 of the said racing 2026.gada nolikuma atrunato kartibu.
series.
8. PRIZE GIVING CEREMONY 8. APBALVOSANAS CEREMONIJA
8.1. The prize giving ceremony shall take place in accordance with the 8.1. Apbalvo$anas ceremonija tiek rikota atbilstosi sacensibu dienaskartibai,
official timetable of the Competition based on the preliminary balstoties uz sacensibu provizoriskajiem rezultatiem.
results.
8.2. It shall be compulsory for the Top 3 winners of each class to 8.2. Laureatu, pirmo tris vietu ieguvéjus katra klasé, ieraSanas uz
participate in the prize giving ceremony. apbalvoSanas ceremoniju ir obligata.
8.3. Wearing the racing suit during the award ceremony shall be 8.3. ApbalvoSanas ceremonija laureatiem obligati javelk sportista
mandatory. Upon not wearing the racing suit or being absent from kombinezons. lerodoties uz apbalvo$anas ceremoniju ne sportista
the award ceremony, a fine of EUR 100,- shall be imposed on the kombinezona dalibniekam var tikt piemérots sods EUR 100,-.
Competitor.
8.4. The number of winners obliged to participate in the award 8.4. Par apbalvo3anas ceremonijas kartibu un laureatu skaitu, dalibnieki tiks
ceremony and agenda of the ceremony will be announced during informéti dalibnieku sapulce.
the drivers briefing.
9. TIMING DEVICES 9. LAIKA FIKSESANAS IEKARTA - TRANSPONDERS
9.1. The Competitors shall ensure that their competing vehicle is 9.1. Dalibniekam ir pienakums nodrosSinat, ka sacikSu automasina ir aprikota
equipped with a timing transponder, which must be in order and be ar laika fikséSanas iekartu, jeb transponderu, kas ir darba kartiba un spéj
able to ensure proper time fixation during the entire competition. nodroSinat laika fiksaciju visu sacensibas laiku. Dalibnieks ir materiali
The Competitors shall be liable for the rented transponders that are atbildigs par irétajiem transponderiem, kas piestiprinati pie sacikSu
attached to the vehicles. automasinas.
o Transponder fixing guideline
. Transpondera stiprina$anas vadlinijas o
9.2 In the case of damage to or loss of a transponder, the Competitor 9.2. Iretd transpondera sabojadanas vai pazaudé$anas gadijuma,
shall compensate for the cost of the transponder (EUR 550,-). dalibniekam ir jakompensé rikotajam transpondera vértiba EUR 550,-
apmera.
9.3. The transponders shall be returned within 60 minutes as of the end 9.3. Transponderi ir jaatgrieZ sacensibu sekretariata 60 minasu laika no briza
of the race of the last Competitor kad dalibnieks ir pabeidzis sacensibas.
10. PASSES 10. CAURLAIDES
10.1. All persons present in the territory of the track of the Competition 10.1. Visam personam, kas atrodas Sacensibu trases teritorija ir janésa lidzi
must carry valid passes issued by the Organizer Rikotaja izsniegtas caurlaides.
10.2. Parking passes entitles to park a vehicle in the parking lot indicated 10.2. Automasinu stavvietu caurlaides dod tiesibas novietot automasinu taja
therein. Filled in parking pass must be affixed to the windshield. stavvieta, kas noradita caurlaidé. Aizpilditai automasinas caurlaidei jabat
Each team may have 2 service vehicles in the Paddock piestiprinatai uz automasinas priek3€ja loga. Katrai komandai dalibnieku
parka var atrasties 2 servisa automasinas.
10.3. Damaged passes can be exchanged in the Secretariat of the 10.3. Bojatas caurlaides var tikt nomainitas Sacensibu sekretariata.
Competition
10.4. When registering for the Competition, Competitors of NEA & HEC 10.4. Registréjoties sacensibam, NEA un HEC sacensibu dalibnieki sanem
receive the following number of passes: sekojosu skaitu ar caurlaidém:
. Drivers - 2 passes (for access to the Paddock); . Braucéjs - 2 gab (ar ieklGi$anu Dalibnieku parka);
. Mechanics - 6 passes (for access to the Paddock); . Mehanikiem - 6 gab (ar iekla$anu Dalibnieku parka);
. Service vehicles -2 passes (for access to the Paddock) . Braucéja apkalpes automaSinai - 2 gab (iebraukSanai
Dalibnieku parka).
10.5. When registering for the Competition, Competitors of BaTCC, FH, 10.5. Registréjoties sacensibam, BaTCC, FH, MB un LTCC-B serialu sacensibu
MB and LTCC-B series will receive the following number of passes: dalibnieki sanem sekojosu skaitu ar caurlaidém:
. Drivers - 1 passes (for access to the Paddock); . Braucéjs - 1 gab (ar ieklGi$anu Dalibnieku parka);
. Mechanics - 3 passes (for access to the Paddock); . Mehanikiem - 3 gab (ar iekla$anu Dalibnieku parka);
. Service vehicles -2 passes (for access to the Paddock) . Braucéja apkalpes automaSinai - 2 gab (iebraukSanai
Dalibnieku parka).
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10.6. When registering for the Competition, Competitors of BaTA and LT 10.6. Registréjoties sacensibam, BaTCC, FH, MB un LTCC-B serialu sacensibu
TA series will receive the following number of passes: dalibnieki sanem sekojosu skaitu ar caurlaidém:
. Drivers - 1 passes (for access to the Paddock); . Braucéjs - 1 gab (ar ieklGSanu Dalibnieku parka);
. Mechanics - 1 pass (for access to the Paddock); . Mehanikiem - 1 gab (ar iekla$anu Dalibnieku parka);
Service vehicles - 1 pass (for access to the Paddock) Braucéja apkalpes automasinai - 1 gab (iebrauk$anai Dalibnieku parka).
10.7. Upon request of the Competitor additional passes for access to the 10.7. Péc dalibnieka pieprasijuma, papildus caurlaides ieejai Dalibnieku parka
Paddock can be purchased. The price of one passis EUR 10,-. Each var tikt iegadatas pa maksu. Cena par vienu caurlaide ir noteikta EUR 10,-
competitor is allowed to purchase maximum 10 passes. Katrs dalibnieks var iegadaties maksimums 10 caurlaides.
10.8. Additional, free of charge passes for Competitors, for example, of 10.8. Dalibniekam startéjot vairakas klasés, pieméram, NEA/HEC un/vai
NEA/HEC will not be provided to Competitors registered also in BaTCC izsniegto caurlaiZu skaits nesummeéjas.
BaTCC or vice versa.
11. OTHER CONDITIONS 11. CITI NOTEIKUMI
11.1. During the Competition, participants, team members, mechanics, 11.1. Sacensibu laika, Dalibniekiem, vinu komandas biedriem, mehanikiem,
relatives or friends can act aggressive (shouting, cursing and facing radiniekiem un draugiem, nav atlauts uzvesties agresivi ipasi attiecibd
negative comments using swearwords) neither towards marshals pret Sacensibu tiesneSiem, oficialam personam un citiem Dalibniekiem.
of the Competition or other participants. These kinds of actions will Sada veida uzvediba tiks interpretétd kd nesportiska riciba. Par §i
be treated as an unsportsmanlike conduct. Fine according to this Nolikuma punkta parkapums, sods ir 200 EUR un bridinajums
paragraph is set to be EUR 200,- (two hundred) and further attiecigajam dalibniekam piedaloties sacensibas. Atkartota parkapuma
participation in the Competition under warning. In case of repeated gadijuma, Dalibnieks tiek izslégts no sacensibdm un lieta par
infringement - exclusion from the Competition and bringing the parkapumiem tiek nodota izskatiSanai Dalibnieka ASN ar rekomendaciju
case to participant's ASN with the recommendation of par Dalibnieka izslégSanu no Eempionata.
disqualification from the championship.
11.2. During the Competition only the registered participant is allowed 11.2. Sacensibu laika, tikai registrétajiem dalibniekiem ir tiesibas izbraukt
to enter the track and race. Disregarding this, fine is set to be EUR trase. Par §1Nolikuma punkta parkapumu, sods 1000 EUR (viens tikstotis
1000,- (one thousand euro), exclusion from the Competition and eiro), izslégsana no sacensibam un lieta par parkapumiem tiek nodota
bringing the case to participant™ s ASN with the recommendation of izskatiSanai Dalibnieka ASN ar rekomendaciju par Dalibnieka izslégSanu
disqualification from the championship and annul the license. no ¢empionata un licences anuléSanu.
GOOD LUCK

VEIKSMIGUS STARTUS

Page 8 of 8




		2026-04-07T13:43:46+0300
	JĀNIS DUCMANIS




